
с.36 p.51
-Ну, что же,девочка,слава -Well,girlie,thank goodness,you do
богу,если нравИТСК.Будешь like somebody.It'll make you happy,
счастлива,кому же и сча- And who should be happy if not
стье.как не тебе ... . you*.»

В особую грушу входят обращения,которые в русском языке 
выражены субстантивированными формами:

с.574 р.186
- ... Иди домой,несчастная. ~Go home.unfortunate onej
Их переводы образуют промежуточные типы между формальной и дина­
мической эквивалентностью.

Таким образом, применение принципов формальной н динамичес­
кой эквивалентности в изучении форм обращений в русском языке в 
сопоставлений с их английскими соответствиями позволило система­
тизировать релевантные лингвистические признаки, соотносимые с 
определенными социаяьно-речевши ситуацнями.В результате изуче­
ния оригинального русского текста и варианта его перевода на 
английский язык были определены как лингвистические,так и экстра- 
лингвист ические факторы, которые играют существенную роль в выяе- 
нении статуса и функциональных особенностей обращений в общей 
систэме языковых средств.

Н.А.Сайгушева

СЕМАНТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВАРЯ-МЙНШЖА 
ДЛЯ ЧТЕНИЯ НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

При чтении научного текста студенты имеют дело с неодаород- 
ннми лексическими единицами. Изучению вопроса о составе лексичес­
ких единиц научного текста посвдаен ряд работ. Так О.Д.Митрофано­
ва1 различает в лексике научного текста четыре пласта:общелитера­
турный, общенаучный,профильный и узкоспециальный, или терминал о-

.:Митрофанова О.Д. Научный стиль речи: проблемы обученмя.М., 
1976.
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ГИЧ8СКИЙ.Н.М. Тепер2 а M„M.Глушко3 - три пласта яексижобщеупот- 
ребнтельннй, общенаучный и конкретно-научный, или’терминологичес­
кий. Т.Г.Мухяна^ ввделяет два пласта лексики - общаупотребмтель- 
нне слова в специальные слова, члените в свою очередь на три 
группы: а/общенаучну© лексику, б/профиньную или межотраслевую 
лексику, в/узкоспециальную, или собственно терминологическую,

Различия предлагаемых классификаций деясмкм научного стмдя 
не яоеяг принципиального характера. Все авторы едины в том, что 
маяду ввдеденядан слоши лексшя невозможно провести четкой гра- 
явд, так к ®  существует непрерывное взаимопроникновение слов аз 
слоя в слой и через слой. Однако в учебно-методически целях раз­
граничен se лексики вполне оправдано. Прж этом me присоединяемся 
s мнению тех авторов, которые различают три пласта лексики в науч­
ном тексте: общеупотребительный, общенаучный и терминологический. 

Ввиду того,что тексты по специальности содержат лексические 
единицы общеупотребительного, общенаучного и терминологического 
пластов, отбор словаря для чтения научной литературы должен про­
водиться с учетом всех этих пластов лексика,

Задачей настонцей статьи является семантическая характерис­
тика шюваря-мнншума для чтения научно! литературы по специаль­
ности "Химия", отобранного в соответствии с вышеназванными шта­
тами лексики?. Результаты анализа словаря-ми шума могут послу­
жить основой для сшстематизации этого словаря и разработки мето­
дов его изучения дня чтения научной литературы.

Семантическому анализу подвергались существительные.глаго­
лы и прилагательные, исключались наречия,семантика которых не

2Сй». :Тепер Н.М. Изучение словарного состава английской научной 
литература.-Иностранные языки в высшей школе, 1962, вып.4,
С a 2<cOc“ii&«&S в

3См.:Глушко М»М. Стратификация лексики языка научной литературы.- 
В кн.: Функциональный стиль общенаучного языка а методы его ис­
следования. М., 1974, с.77-93.

^Он.:йухина Т.Г. Отбор активного словаря-мюимума русского языка 
по специальности для начального этапа обучения студентов-шост- 
ранцев.Канд.дисс.М,, 1975,

^Вопрос отбора указанного словаря-минимума изложен в статье:Оай~ 
гуиева Н.А. Лингвометодический анализ словаря-* ин шума для чте­
ния научно! литературы на немецком язш8„~В кн.:Теория а мето­
дика преподавания германски языков.Еуйбшев, 1978, с.150-160.
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показательна и не составляет специфики научной речи.
Среди имен существительных нами бюго выделено 15 семантичес­

ких рядов6.
I/ слова-названия химических веществ

Xthan HjXtsskali n8l’tanatroH a,Barium n,Base f,Вегу111ша и, 
Bittersalas а,В1®1 n,Caelum n,Chior n„Chlorimallgas arisen в, 
Eisensalfid n,SsBigaeure f,Helium a9Hydrog®assla a,KalkweBser a, 
Kochsalz n.Kupfer a,Lauge f,Lithium n,Methan BsSatriaa n.Ozon n, 
Eheaol n,Polonium n,Hioephorsaure f,Propan nsHsdioa a,Katron- 
laugs f .Schwefeleaure f,Stickstoff m „ Wa s e e г a t о f f'p e r c- xy d n ;

2/ слова,обозначающие вазличного рода процессы
Abmesaung f,Abnahae f,Ab8paltung f,Allotropie f,Bas®n!catelyss f , 
Chlorierung £9Bissosiatioa f,Electrolyse f,Elektrometrie f, 
Fraktion f,Hydrolyse f sIsoaerie f fLoeung f siSessanalyE® ^neutra­
lisation f „Qsydation f sls8diikticB ffSattigung f,SehmelseB a, 
Titration fjUmwandlung ? 9Verarbeituag f,Varbrennung f, Varga- 
sung f, Volumetrie f, Zerfall m;

3/ слова,исяользуемне при описании хшическнх реакций
Aafangssustand rs,Aaode f ,Bild«ugswaime f, Bampf a, Diesozis- 
tionsgrad n,Drtick m ,Elektronenverechiebung f ,Elementarte ilchen 
n,Ecergieverluet ш ,Parbanderung f ,Gleichgewicht n,Katode f, 
Rauntail a^Reaittion f,Reaktionegeechwindigkeit f„Kedoxreaktion
f.Reet m,Kuckreaktion fjbtrom m, Warm© f , Wendepunkt m, Zusam- 
menstoss m;

4/ слова, характеризующме строение хшических элементов и соеди­
нений
Atom BjAtombau mjAiomgewieht nsAtoakern a,Aueseaelektron ns 
Bauelement n,Bindungseinheit f,Doppelbindung f, Gafuge a,
Hull© f 9Kern m 5Kernladuag f ,Eernladungszahl f 8I>ad«sg f, Sole- 
feul a, Miecfaeleaeat n„Meutrcm a9 Hormalverbindung f, Esin- 
element n„ Wertigkelt f, Valaaa f, Valsnselektron a j

5/ слова,выражащие меру и единицы измерения
Arbeiteleistung fsBreits f, Plachs f, Geechwindigkeit f,
Owisht n, Gesiohtsprosest n, Grad a, Granaaatom n,Grammol®- 
kul n,Halfte f,Hohe f.Kraft f„Lange f,Mol a,Spanaung £ t Stuck 
BjTeil a,Tiefe f, Tropfan и, Viertel n, Voissmen ns Volum- 
present n§

6Сшантнчеснке рада приводятся в порядке убивания количества слов, 
относящихся к тому ю ш  иноку ряду.
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б/ слова, связанные с учебной деятельностью студентов
Abbildung f, Angabe f , Anaahae f, Artikal и, Aufgabe f, Auftrag 
a, Beraich a, Beruf к, Erfahrung f , Srfolg m, Srgebnis n,
Fech n, Gleichung f , Laistung f, Rachnung f, Regel f, Tabelle f, 
Tafel f, Versaoh m s Tortrag o, Vorschrift f, Wissenechaft f ;

7/ слова, общие для многих отраслей научного знания
Art f , Bedeutuag f, Begriff m, Beweis и, Beisiehung f, Erschei- 
auag f, Polge f, Gaseta n, Geatalt f, Grand a, Inhalt m,
Merksml n, Mittal n, Master n, Unterschied m, Ursache t, Ver~ 
fahren n, Waise f, Wert a, Weeen a, Zustaad в;

8/ слова, обозначающие абстрактные понятия
Benueateein n, Daееin n, Ehre f , Fraud® f , Gsfahr f, Gewalt f, 
Gewiseen n, Gluck n s luge f , bust f , Macht f, M«he f9 Mut m,
Hot f ,Pflicht f,Ruf SjEuh® f,Ruhm ra,Schreck n,Schuld f,Schwache 
f, Sieg m,Sorge f,Traum a, Tod a, Yergaugea a?

9/ слова, обозначающие названия химической посуды
Becherglae a, Benslieг и, Bias® f , Burette f , Flachbodankolban 
ш, Geblaee a, Gefeme ntGlas a, Glaskolben m, Mesekolben ш, 
Messpipetta f, Roto s, Yollpipette f 5’

10/слов а, характеризующие физико-химические свойства элементов и 
соединений
Aclditat f, Baeizitat f, Beachaffeaheit f, Dichte f, Eigea- 
schaft f9 Kooaentration f, Korxosionebestandigkeit f, Leit- 
fahigkeit f, Loalichkeit f,Molaritat f, Honaalitat f, Radio- 
aktiiritat t §

ll/слова, внрааакщие понятия ж отношения социальной жизни
Abkemmea n,Bevolkerimg f,Ereignis n, Gesellschaft f* lend n,
8ffentlichkeit t, Opfer n, Barteitag n, Regierung f, Staat ra, 
Streik га, Таgang f,Yerhandlung ?,Vertrag a,Wahl f,Widerapruch a;

12/слова, обозначающие различные временные отрезки или периоды 
Anfang a,Begizm в,Ends n,Gegewart f ,Jahr n, Jahrtomdert в к о ­
пай и, Morgan m,Kacht f,Phase f,P erio d s f ,S c h la s s  m, Stunde f ,
Tag asVergaag®uh8it ftWoch® f,Zeit f.Zukunft f;

13/олова, тематически связанные со сферой будущей производствен­
ной деятельности обучающихся - халией
Aufwand в, Auswahl f,Gebrauch a, Koaten £, Ofen m,Produktion f, 
Quantitat f, Yerbrauch a, Vorrichtung f, Sirtschaft f, Zusats
a, & 8ig и 8
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14/ слова - названия лиц
Fachmann и, Gelehrt© в, Hanach m,Mitglied n,Nachbar а, Ввг-. 
воп f.Schrifteteller m,Stellvertreter m,Verfaeser m sWerktatige m 

15/ слова, обозначающие явления природа
Erde f,Natur f,Schein m,Schnee m,Soane f,Stern a,Hind m,Wolke f.
Семантический анализ имен существительных показалчто осо­

бенно актуальными и многочисленными оказались ряды слов, связан­
ные с названием химических веществ и обозначением различного рода 
процессов, а также ряды слов, используемые при описании химических 
реакций, строения химических элементов и соединений.Достаточно 
многочислен ряд слов, внражанцж меру и единицы измерения. Пред­
ставленные семантические ряды слов явно обнаруживают ориентацию 
словаря на естественно - научную тематику.

При выделении семантических рядов глаголов мн учитывали 
классификацию глаголов английского языка, разработанную Е.В.Хому- 
товой7 . Согласно этой классификации в лексике научного языка мод­
но выделить такие семантические ряды глаголов, как приобретение 
знаний, передача знаний, организация и систематизация материала, 
доказательства и выводы, предвидение, перспектива, измерения, 
проверка.

Исходя из анализа нашего материала, с учетом вышеизложенно­
го, мн наметили 6 семантически радов глаголов:
I/ обозначение действия

anechliessen, ausschalten, Ъайэсквп, befeatigan, belsgan, beu- 
gen, beziehon.biegen, binden, drehen, einfnhron, errichten, 
ereetzeu, erzeugen, falten, fallen, giesaen, heratellaa, mi- 
sohan,packen,reinigen,eohaltenBacheiden,Bchieb«n,sohlagen, 
achwingenjeenkenDspaltanseperrenjStossensSendenijSnndan ;

2/ выражение процесса наблюдения, исследования, установление 
факта, открытия
ach ten9auemachen,beQbacht0n„beechr®ibea,beetimmen,biId0n, 

d a rsta lle a ,d u rch fu h re n f en td ecken »ersch lieeean8e rB ie le n ,  

f a e t I a g e n ,f e e t e t e l le n 9fo rtset»en ,geech sh en ,m erken ,p ru fen , 

reichen,acheitei*n,staim aen»nbaraind9nsHmfase«Bsu n ters4 ohen, 

verfu gen , vergleichen ,verlanfan,vern r0 achen,vom ehm en s  
3/ доказательства и выводы

annehaen, a ua druсken, ан sgehen, aaew erten, b e sch lie e se n jb e g ru n -

7Хомутова Б.В. Семантический анализ глаголов со значением переда­
чи знаний в составе научного текста.-В кн.: Функциональный сталь 
общенаучного языка и метода его исследования. М.,"974,с.107-125.
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den, behanptan, bemerken, bastatigen, betonen, erfolgen,ermit-
teln, ereel sen, geatalten, grunden, hervorgehen, hervorheben,
hinaolsen, kenazelchnen, Xengnen, nachaaisea, unterstutsen,
veraichern, weisea, wiederlegen.sugrundeXegen,, snrnckfuhren;

4/ передача знаний и их усвоение
aneigsen, begreifen, behaltan, behandsln, berichtsnjbeurteilen, 
darlagen, denken, deuten, einsehen, enipfehlsn, erkXaren, erXau- 
tsrn, sr*«rben, nachdsnken, aelden, mitteilsn, raten, ubarlegan, 
ubermitteln, -yarstehea,, aissen;

5/ обозначение состояния / глаголы, которым свойственна темпо­
ральная длительность, постоянство /
beXaeten, bohren, brennen, einrichten, antXaden, erhitasn, 
fileseen,hydrolyeieren, oxydieren, rednzieren, reiben, satti- 
gen,staigen, tanchens-i;itriersn,trocknen,verbrennen,verdichten, 
verdunnen, yergasen, wiegen, zerXegen;

6/ выражение внутреннего состояния человека и его отношения к 
кому-либо или чему-либо
atmen, slch auemhen,sich begnugen,benotigen,billigen,brauchen, 
ampfinden,erataunen,eich freuen,frieren,fuhXen,furchten,gefaX- 
lon,genieseen,sich irren,leiden9pflegen,ruh0n,schlafen,sorgen5 
apuren,stsunen, sterben, sich wundera,

Наиболее полно представлены ряда слов, обозначающих дейст­
вие, процесс наблюдения, исследования, установление факта, откры­
тия, доказательства и выводи. Менее Полно представлен ряд глаго­
лов, вшражавдлх передачу знаний и их усвоение.

Среди прилагательных наиболее яркими семантическими рядами 
оказались:
1/ обозначение свойств и характеристик химических веществ

alXotrop9aaphoter,basiech5beat8ndig,bitt©rsaxplosiv,faets 
feu cht,fXuchtig,fXusaig,gift ig,hart,he te ropoXar,inatabil,iso­
mer, kettenformig,kunetXich,Xockei>tloelich,monokXin,radioaktiv, 
rein^rhoabisch.roh.salaigssattjBauerjSauaretoffhaXtigsSChBefeX- 
haXtig,sprode,trockensuagesBttigt,saesrig9 «eich?

2/ обозначение характера протекания процесса
anachaulichoaiaaeerordentlichjdauemd selektrochem isch5eXektro- 
Iy t ie c h (eXektromagnetiachseX 8ktrostatisch,endotherm isch,axo- 
tanajgeaetzm aasig.gleichinaasigjg leichw ertig jgroBatechnisch, 
koloriB®triech,kom pXiai€irt#Fegelm a8sig,reziproks acheinbarg
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3/ обозначение различных признаков предаете и характерно?:® 
живого организма
a l t ,baweglich,blind,dick,dunn,empfindlich,ern^t,exakt,fahig, 

fett,froh,garecht»geeimd„glelchgultig,grot,jimg,klug,kostspia- 

lig,kraftig,krank,lebendigslebii0ft,leistUHgefBhig,lieb!iluatig, 
mager,mild, zaude ,ruhlg, acbon, ecbvaoh,, eelbetendig, eondarbar $

4/ обозначение размера, фор®
breit,eng,flach,gross,bohl,klein,krmnB,kur*,laBg,leer,rieeig, 
rund,scharf,schiaal,steil;

5/ обозначение временных отношений
biaherig,fruh,gegenwartig,haufi6,heutig,Jungat,kunftigfletzt, 
spat,tagliohsyielfach,*eitlich8 

б/ обозначение положения предметов в плрскостя я пространстве
au8serlich,inner,link,nieder»ober,reeht»echiaf,echragssenkreeht; 

7/ обозначение цветов
bran n, bu sit, du ssk® 11 f a rbl о a, grais, gyun, he 11, rot, в ohs a rs,« e i bb „

Проведенный семантический анагаз словаря - u m m j M S  может 
явиться базой дня его методической группировки»что в свои оче­
редь даст возможность разработать эффективные в р ш ш  ознакомле­
ний с лексикой и создать серн® упражнений, форикрувдвх у ж тжя 
узнавать и понимать яекснческна е д ш щ н  пра чтенив*

Г.В.Сйдоренко

СТАТИСТИК) -СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ИЗУЧЕНИЕ 
СОЧЕТАЕМОСТИ АНШЙСКИХ Ш Г О Л О В  otcreas'e, decxea.se- 

В ХУДОЖЕСТВЕННЫХ й ТЕХНИЧЕСКИХ ТЕКСТАХ

Задачи нале го исследования заключались; а/ з определен® 
степенм употребительности глаголов increase „decrees® s тех­
нических в художественных текстах методами математической отетмо» 
тики; 6/ в установлении завяспюстн употребления данных глаголов 
от лингвистических а экстр алшгвистичеокнх факторов; в/ в внявде- 
ниа наиболее частотных шодалай сочетаемости йоодедуемнх глаголь-
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